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same constituent territories prior to the 
formation of the free-trade area, or in- 
terim agreement, as the case may be; 
and 

(c) any interim agreement referred to in 
sub-paragraphs (a) and (b) shall include 
a plan and Schedule for the formation of 
such a customs union or of such a free- 
trade area within a reasonable length of 
time. 

6. If, in fulfilling the requirements of 
sub-paragraph 5(a), a contracting party pro- 
poses to increase any rate of duty inconsi- 
stently with the provisions of Article III, 
the procedure set forth in Article XXVIII 
shall apply. In providing for compensatory 
adjustment, due account shall be taken of 
the compensation already afforded by the 
reductions brought about in the correspond- 
ing duty of the other constituents of the 
union. 

7. (a) Any contracting party deciding to 
enter into a customs union or free-trade 
area, or an interim agreement leading to the 
formation of such a union or area, shall 
promptly notify the Organization and shall 
make available to it such information re- 
garding the proposed union or area as will 
enable it to make such reports and recom- 
mendations to contracting parties as it may 
deem appropriate. 

(b) If, after having studied the plan and 
Schedule included in an interim agreement 
referred to in paragraph 5 in consultation 
with the parties to that agreement and 
taking due account of the information made 
available in accordance with the provisions 
of sub-paragraph (a), the Organization finds 
that such agreement is not likely to result 
in the formation of a customs union or of a 
free-trade area within the period contem- 
plated by the parties to the agreement or 
that such period is not a reasonable one, 
the Organization shall make recommen- 
dations to the parties to the agreement. 
The parties shall not maintain or put into 
force, as the case may be, such agreement 

overenskomst, ikke være højere eller 
mere restriktive end de tilsvarende told- 
satser og andre bestemmelser vedrørende 
handelen, som bestod i de samme del- 
tagende områder forud for dannelsen af 
frihandelsområdet eller indgåelsen af den 
foreløbige overenskomst; og 

c) at enhver foreløbig overenskomst, der er 
omtalt i stykke a) og b), skal indeholde 
en plan og en angivelse af tidsfrister for 
dannelsen af en sådan toldunion eller et 
sådant frihandelsområde indenfor en 
rimelig tid. 

6. Såfremt en kontraherende Part i sine 
bestræbelser for at opfylde kravene i hen- 
hold til stykke 5 a) foreslår at forhøje en 
toldsats i strid med bestemmelserne i artikel 
III, skal den i artikel XXVIII angivne 
fremgangsmåde anvendes. Ved tilvejebrin- 
gelse af en kompenserende ordning skal der 
tages tilbørlig hensyn til den kompensation, 
der allerede måtte være ydet ved de reduk- 
tioner, der har fundet sted i de tilsvarende 
toldsatser hos de andre medlemmer af uni- 
onen. 

7. a) Enhver kontraherende Part, som 
måtte beslutte at indtræde i en toldunion 
eller et frihandelsområde eller tiltræde en 
foreløbig overenskomst, som fører til dan- 
nelsen af en sådan union eller et sådant 
område, skal omgående underrette Organisa- 
tionen og skal stille sådanne oplysninger 
vedrørende den påtænkte union eller det 
påtænkte frihandelsområde til rådighed for 
Organisationen, som vil gøre det muligt for 
denne at udarbejde sådanne indstillinger 
og anbefalinger til de kontraherende Parter, 
som den måtte skønne , hensigtsmæssige. 

b) Såfremt Organisationen efter at have 
undersøgt den plan og den angivelse af 
tidsfrister, der er indeholdt i en foreløbig 
overenskomst af den i paragraf 5 nævnte 
art, i samråd med deltagerne i en sådan 
overenskomst og under rimelig hensyntagen 
til de oplysninger, som er stillet til rådighed 
i overensstemmelse med bestemmelserne i 
stykke a), finder, at det ikke er sandsynligt, 
at en sådan overenskomst vil føre til dannel- 
sen af en toldunion eller et frihandelsområde 
indenfor den af deltagerne i overenskomsten 
forudsete tidsfrist, eller at denne tidsfrist 
ikke er rimelig, skal Organisationen rette 
henstilling herom til deltagerne i overens- 
komsten. Deltagerne må' ikke opretholde 


